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TREKHAKEN . ATTELAGES
n.  v .  G.  DEGONINGK I

Molenwegel,  21

8?90 Waregem ' België
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IREKHAAK No:  713

voor:  ALFA ROMEO 75 '86-

SAMENSTELLING:

1 trekhaak

í bolhouder - zweestuk )
l

1 bol Q 50 komPleet |  (-)

2 moeren met bouten M í4- 45 )

7  moeren met  bouten  M10-10 (A-B-D)

1  m o e r  m e t  b o u t  M 1 0 - 8 0  ( C )

1  rondse l  60-12  (B)

1  verhoogd rondse l  6O-16/5J  n

1  monteers tuk  - f  (A)

1  monteers tuk  -g  (D)

B borgrondse ls  0  10  (A-B-C-D)

2  borgrondse ls  d  14  (x )

MONTAGEHANDLEIDING :

1 /  Reservewie l  wegnemen en 'u i t laa t  ach teraan losmaken '

2/ f  rekhaak plaatsen met (*) tegen voorkant bumper ; met (A)

tegen onderkant  dwarsba lk  (zovee l  moge l i i k  naar  rech ts  aan-

brengen)  en  (B)  teqen z i i kan t  reservewie l ru imte '  (A)  en  (C)

doorboren (f l  1O,9).

f /  Monteers tuk  - f  in  de  ko f fe r  aanbrengen met  (A)  op  de  ge-

boorde ga ten  en  (D)  tegen car rosser ie .  B i i  (C)  de  bor ing  ver -

meerderen enkel in de koÍferplaal lol  fr17 om het verhoogde

rondse l  toe  te  la ten .  De bouten  p laa tsen b i i  (A)  en  (C) '

4/ f- i l  en (D) doorboren (E 1O,5)- Monteerstuk -g plaatsen bi i

(D)  v ia  open ing  ernaas t .  B i i  (B)  rondse l  meespannen '

5 /  Nu doorboren ( * )  in  bumper  ( f r  15)  en  monteren(* ) .  De bum-

AITELAGE NO: 713

pour: fffpfi ROMEO 75 '86-

COMPOSITION:

1 Attelage

1 Equerre Porte-boule )
1 Boule @ 50 comPlète |  (-)

2  Ecrous  avec  bou lons  M 14-4 t )

7  écrous  avec  bou lons  M10-10 (A-B-D)

1  écrou  avec  bou lon  M10-80 (C)

1  r o n d e l l e  6 0 - 1 2  ( B )

1  ronde l le  rehaussée 60-16/5J  (C)

1  p ièce  de  montage - f  (A)

1  p ièce  de  montaqe -q  (D)

B ronde l les  de  sécur i té  0  10  (A-B-C-D)

2  ronde l les  de  sécur i té  f ,  14  (x )

NOTICES DE MONTAGE :

1 /  En lever  roue de  rechange e t  dé tacher  échappement  à  I 'a r r iè re '

2 /  Pos i t ionner  I 'a t te lage avec  ( * )  con t re  le  devant  du  pare-chocs

avec  (A)  cont re  le  dessous  de  la  t raverse  (met t re  à  d ro i te  tan t  q t

poss ib le )  e t  avec  (B)  cont re  le  cÓté  de  I 'espace de  la  roue de  re -

change. Forer (A) et (C) en fr 1O,5'

l , /  Met t re  la  p ièce  de  montage - f  dans  le  co f f re  avec  (A)  sur  les

t rous  fo rés  e t  (D)  eont re  la  car rosser ie .  Agrand i r  en  (C)  le  fo ragr

s e u l e m e n t d a n s | a t Ó l e d u c o f f r e p o u r p e r m e t t r e l a r o n d e l l e r e h a u l

sée.  Met t re  les  bou lons  en  (A)  e t  (C) .

4 /  Forer  (B)  e t  (D)  en  A 1o ,5 .  Met t re  la  p ièce  de  montage - f  en

(D)  v ia  le  [ rou  à  có té .  A t tacher  en  (B)  auss i  la  ronde l le '

5/ Forer maintenant (*) dans Ie pare-chocs en É 15 et monter (+

per  word t  dus  gek lemd tussen t rekhaak en  aanpass tukken ( * ) '

6/ L)iLlaaL en tesetvewiel terugplaatsen. G> €\:./ \--

Le oare-chocs  es t  donc  ser re r  en t re  a t

6 /  Remet t re  l ' échaPPement  e t

€

N.B. (.) standaard uitrustingen (kunnen vervangen worden door originel " 
@ 

aanpasstukken)

équipements standard (peuvent être remplacer par des pièces d'adaptation d'origi "t 
@

IorL:--1l-===--\ IÀ,.#

te laqe e t  p ièces  d 'adaPta t ion

-{9 la roue de rechanqe.
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zie ommeziide

voir au verso


